
PEACE on EARTH… 

NL 
Dat ontwerp is een krachtig symbool: een vredesteken dat huilt. 
De lange rode wollen draden lijken een stille schreeuw van wanhoop, een smeekbede om 
verandering. 
De felle kleuren drukken helder uit wat we allemaal voelen, horen en zien: een wereld vol 
teleurstelling en verdriet. Diezelfde lange draden worden een spiegel van ons collectieve gevoel—
een tastbare weergave van de tristesse die momenteel over de wereld hangt. 
 

EN 

That design is a powerful symbol: a peace sign that weeps. 
The long red woolen threads seem like a silent cry of despair, a plea for change. 
The vivid colors vividly express what we all feel, hear, and see: a world full of disappointment and 
sorrow. Those same long threads become a reflection of our collective emotions—a tangible 
representation of the sadness that currently engulfs the world. 
 
CAT 
Aquest disseny és un símbol poderós: un signe de pau que plora. 
Els llargs fils de llana vermella semblen un crit silenciós de desesperació, una súplica de canvi. 
Els colors vius expressen amb claredat allò que tots sentim, escoltem i veiem: un món ple de 
decepció i tristesa. Aquests mateixos fils llargs es converteixen en un reflex dels nostres sentiments 
col·lectius, una representació tangible de la tristesa que actualment embolcalla el món. 
 
ES 
Ese diseño es un símbolo poderoso: un signo de paz que llora. 
Los largos hilos de lana roja parecen un grito silencioso de desesperación, una súplica de cambio. 
Los colores vivos expresan claramente lo que todos sentimos, escuchamos y vemos: un mundo lleno 
de decepción y tristeza. Esos mismos hilos largos se convierten en un reflejo de nuestras emociones 
colectivas, una representación tangible de la tristeza que actualmente envuelve al mundo. 
 


